
MADJDULIN, Thuriya (1960-) 
 

Nace en Settat el 7 de enero de 1960. Licenciada en Literatura Árabe (1982) por la 
Facultad de Letras de Rabat, donde realiza estudios superiores en 1988, vive en Oujda, 
donde ejerce de profesora de secundaria impartiendo la asignatura de literatura árabe. 
Sus primeros trabajos se publicaron en el 1978 en periódicos y revistas locales, tales 
como al-Muh:arrir y al-Ittih:âd al-Ishtirakî. Cinco años después, en 1983, ingresa en la 
UEM. Es miembro del comité de redacción de la revista D:ifâf, y una de las fundadoras 
de la Fundación Mujeres Creadoras del Mediterráneo. Escribe poesía del "yo" y del 
"cuerpo", con espíritu optimista. Pueden leerse algunos de sus versos traducidos al 
español en Voces del sur y tiene alguno de sus poemas editado en francés, dentro de la 
antología Pour une altérite féconde (Paris: Instituto del Mundo Árabe, 2003). 
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